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1. Опис навчальної дисципліни

1 2 3

Галузь знань, спеціальність,
освітня програма

рівень вищої освіти

Нормативні показники для
планування і розподілу

дисципліни на змістові модулі

Характеристика навчальної
дисципліни

очна (денна)
форма

здобуття
освіти

заочна
(дистанційна)
форма здобуття

освіти
Галузь знань

                   
             

(шифр і назва)

Кількість кредитів

3

Обов’язкова

Цикл дисциплін професійної та
практичної підготовки

Спеціальність
            
(шифр і назва)

Загальна кількість годин

90

Семестр:

Освітньо-професійна програма
Екологія та охорона

навколишнього середовища

2-й

Змістових модулів
2

Лекції
- -

Практичні
24 год.

Рівень вищої освіти:
магістерський

Кількість поточних
контрольних заходів

2

год. год.

Самостійна робота
год. 66 год.

Вид підсумкового
семестрового контролю:

екзамен

205 лісове господарство

20 Аграрні науки та
продовольство



2. Мета та завдання навчальної дисципліни
Метою вивчення  навчальної  дисципліни  «Професійно-орієнтований 

практикум іноземною мовою» є  є формування в студентів навичок роботи із 
англомовними  літературними  джерелами,  набуття  студентами  навичок 
ефективного  спілкування  із  іноземними  партнерами  в  професійній  та 
дослідницькій  діяльності,  оволодіння  методами  успішної  підготовки  до 
майбутньої  професійної  діяльності,  пошуку  роботи  своєї  мрії,  адаптації  до 
виробничого середовища та кар'єрного зростання. 

Основними  завданнями вивчення дисципліни «Професійно-орієнтований 
практикум іноземною мовою» є: практичне відпрацювання навичок спілкування 
іноземною  мовою  в  науковій  та  виробничій  діяльності;  надбання  навичок 
складання резюме, автобіографій, заяв для отримання грантів та для участі у 
закордонних стажуваннях, розумінні та інтерпретації інформації з міжнародних 
науково-метричних баз та видань; відпрацюванні навичок написання наукових 
статей у міжнародні фахові видання.

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен набути 
таких результатів навчання (знання, уміння тощо) та компетентностей:

Заплановані робочою програмою результати 
навчання та компетентності 

Методи і контрольні 
заходи

1 2

Знання  нормативно-стильових  основ 
професійного мовлення, професійних термінів й 
понять,  професійно-орієнтованого  лексико-
граматичного матеріалу, що використовується в 
різних  мовних  ситуаціях;  форм  наукової 
комунікації.

Лекції,  бесіди, 
спостереження, 
пояснення/  Метод 
проблемного  викладу. 
Наочні  методи  (схеми, 
моделі,  Goole  Keep, 
Canva). 

Володіти  методологією  наукового  пізнання, 
творчої  діяльності,  застосовувати  отримані 
знання при вирішенні професійних завдань 

Здатність  застосовувати  міждисциплінарні 
підходи при критичному осмисленні екологічних 
проблем. 

Здатність до використання принципів, методів 
та організаційних процедур дослідницької та/або 
інноваційної діяльності. 

Здатність  застосовувати  нові  підходи  до 
аналізу  та  прогнозування  складних  явищ, 
критичного осмислення проблем у професійній 
діяльності. 

Здатність доводити до фахівців та нефахівців 
знання та власні висновки. 

Наочні  методи  (схеми, 
моделі,  goole  keep  ). 
Використання 
інтерактивних  дошок: 
Padlet,  Trello.  Словесні 
методи  (презентації, 
пояснення,  робота  з 
підручниками, 
обговорення  відео, 
медіаграмостність, 
факчекінг).  Практичні 
методи  (творчі  завдання, 
кейси,  наукометричними 
базами  данних,  google 
академія  scholar, 



Здатність  до  самоосвіти  та  підвищення 
кваліфікації  на  основі  інноваційних  підходів  у 
сфері  екології,  охорони  довкілля  та 
збалансованого природокористування. 

Здатність  оцінювати  рівень  негативного 
впливу  природних  та  антропогенних  факторів 
екологічної небезпеки на довкілля та людину.

Здатність  використовувати  методи  контролю 
та  прогнозування  стану  довкілля,  оптимізації 
природокористування.

індивідуальних  проєктів). 
Логічні  методи 
(індуктивні,  дедуктивні, 
створення  проблемної 
ситуації).  Проблемно-
пошукові  методи 
(репродуктивні).  Метод 
формування пізнавального 
інтересу  (навчальна 
дискусія,  створення 
цікавих ситуацій, кейсів).

 Використання різних мовних засобів відповідно 
до комунікативних намірів під час професійної 
та  соціально-побутової  взаємодії; 
висловлювання  думки  для  успішного 
розв’язування проблем і  завдань у професійній 
діяльності.

Методи  контролю  і 
самоконтролю  (усний, 
письмовий, 
програмований, 
практичний).  Контрольні 
заходи:  теоретичне  та 
практичне  тестування  за 
змістовим  модулем 
(Moodle)  ,  онлайн 
голосування  в  Mentimeter, 
презентація  роботи  в 
Сanva,  оформлення 
супровідної  документації 
щодо  захисту 
кваліфікаційної роботи.

 Уміння  здійснювати  комунікативні  зв’язки  з 
науковцями  та  фахівцями  різних  галузей  та 
тримачами джерел інформації.

Дослідницький. 
Медіаграмотність. 
Факчекінг.  Практичні 
роботи,  досліди, 
індивідуальна  домашня 
робота. 

 Удосконалювати  рівень  теоретичної  та 
практичної  підготовки  з  метою  підвищення 
ефективності виконання професійних завдань та 
наукових досліджень.

Проблемно-пошукові 
методи  (репродуктивні). 
Метод  формування 
пізнавального  інтересу 
(навчальна  дискусія, 
створення  цікавих 
ситуацій, кейсів)..



Міждисциплінарні зв’язки. 
Знання,  отримані  студентами з  дисциплін:  «Іноземна мова професійного 

спрямування»,  «Ділова  іноземна  мова»  та  «Педагогіка  та  психологія  вищої 
школи», «Ділова українська мова», , «Культурологія», «Основи охорони праці», 
«Охорона  праці  в  галузі»,  «Філософія»,  «Педагогіка  та  психологія», 
«Соціологія»  забезпечують  засвоєння  курсу  «Професійно-орієнтований 
практикум  іноземною  мовою».  Вивчення  курсу  забезпечує  успішність 
підготовки студента до працевлаштування та ефективної адаптації на сучасному 
виробництві.

3. Програма навчальної дисципліни
Змістовий модуль 1. 

Мотивація вивчення іноземної мови та складання типового аплікаційного  
пакету

Тема 1. Мотиваційні фактори вивчення іноземної мови
Мотивація  є  надзвичайно  важливою  в  навчальному  процесі.  Вона  є  в 

центрі навчання. Якщо студент не хоче вчитися - він чи вона не буде це робити, 
і викладач нічого не зможе вдіяти - окрім як мотивувати. Протягом виконання 
завдань студент формулює для себе необхідність вільного спілкування у своєму 
майбутньому  виробничому  середовищі  англійською  мовою;  користуючись 
опублікованими джерелами має визначити яка з мов світу найбільш уживана у 
науковому  середовищі;  визначає  для  себе  цілі  та  мету  навчання,  описує 
зовнішні та внутрішні мотиваційні стимули вивчення англійської мови.

Тема 2. Підготовка автобіографії іноземною мовою
Укладання автобіографії використовуючи форму запропоновану Europass. 

Опис  персональних  даних,  досвіду  роботи,  отриманих  фахових  навичок, 
засвоєних  дисциплін,  особистісних  характеристик.  Самооцінка  мовних  та 
комп’ютерних  знань  та  навичок.  Опис  наукового  доробку  та  участі  в 
конференціях, семінарах, круглих столах та проектах.

Тема 3. Підготовка мотиваційного листа іноземною мовою
Переклад  англомовних  зразків  мотиваційного  листа.  Аналіз  базових 

структурних  елементів  мотиваційного  листа,  стильових  особливостей, 
риторичної стратегії. Опис причин, за якими аплікант прийняв рішення взяти 
участь у програмі академічної мобільності; вибір теми, напряму стажування або 
навчальної програми; вибір місця стажування; кваліфікації та особисті якості, 
які допоможуть апліканту вдало впоратися із поставленими завданнями.

Тема 4. Підготовка рекомендаційного листа іноземною мовою
Переклад англомовних зразків рекомендаційного листа.  Аналіз  базових 

структурних  елементів  рекомендаційного  листа,  стильових  особливостей, 
риторичної  стратегії.  Опис  вмінь,  ролі  у  командній  роботі,  демонстрація 



позитивних  і  негативних  якостей  апліканта.  Опис  особистісних  якостей  та 
особливостей  поведінки  апліканта:  інтелектуальні  здібності,  працьовитість, 
винахідливість,  ініціативність,  адаптація  до  нової  ситуації  та  колективу, 
викладацькі  здібності,  відповідальність,  лояльність,  доброзичливість.  Оцінка 
апліканта у порівнянні з іншими студентами, колегами. Опис зауважень щодо 
відповідності людини тій або іншій посаді.

Змістовий модуль 2. 
Застосування іноземної мови в науково-дослідницькій та

виробничій діяльності

Тема 5. Наукова та професійна англомовна термінологія в галузі екології
Наукова  англійська  лексика.  Особливості  наукового  стилю  викладення 

інформації.  Основні  підходи,  принципи  та  особливості  науково-технічного 
перекладу.  Наукова  термінологія.  Особливості  наукових  термінів  та  їх 
перекладу. Міжгалузеві терміни. Загальнонаукові терміни. Способи перекладу 
термінології.  Особливості  перекладу  скорочень.  Переклад  назв  речовин  та 
елементів.  Особливості  перекладу  вузькоспецифічних  термінів.  Переклад 
новітніх  термінів.  Омоніми  серед  термінів.  Переклад  анотацій  до  статей. 
Переклад наукових статей та стислих повідомлень. Лексичні, термінологічні та 
жанрово-стилістичні  проблеми  науково-  технічного  перекладу.  Особливості 
науково-технічної  термінології.  Науково-  технічні  терміни  та  труднощі  їх 
перекладу.  Міжгалузева та  внутрішньогалузева омонімія  термінів  і  переклад. 
Переклад  новітніх  авторських  термінів  та  скорочень  (абревіатур).  Переклад 
префіксальних  термінів.  Способи  перекладу  лексичних  одиниць  (словникові 
відповідники,  переклад  неоднозначних  слів,  контекстуальна  заміна,  тощо). 
Сучасні  спеціалізовані  словники  з  різних  галузей  науки  і  техніки. 
Спеціалізовані програмні продукти для перекладу. Електронні засоби перекладу 
у  режимі  он-лайн.  Програмне  забезпечення  для  автоматичного  перекладу. 
Редагування автоматичного перекладу.

Тема 6. Опис результатів наукової роботи іноземною мовою
Переклад  та  опис  ілюстраційних  матеріалів  наукових  публікацій 

англійською  мовою.  Складання  таблиць  та  діаграм.  Переклад  підписів  до 
таблиць, графіків, малюнків, тощо з англійської на українську та з української 
на  англійську.  Особливості  презентації  ілюстраційних  матеріалів.  Опис 
результатів наукової роботи.

Тема 7. Публічна презентація результатів роботи іноземною мовою
Підготовка  і  участь  у  міжнародних  конференціях,  ділове  міжнародне 

партнерство  у  виробничому  середовищі.  Викладення  наукових  даних  та 
результатів роботи англійською мовою. Складання та подання заявок для участі 



в  конференціях.  Головні  правила  написання  для  наукових  конференцій 
англійською  мовою.  Створення  мультимедійних  презентацій  для  доповіді 
англійською мовою. Написання доповіді англійською мовою для презентації на 
міжнародній конференції.

Тема 8. Підготовка анотації за міжнародним стандартом IMRAD
Огляд  та  переклад  опублікованих анотацій  із  журналів  у  індексованих 

міжнародних  журналах  за  фахом.  Аналіз  структури  пристатейних  анотацій. 
Обсяг  та  опис  вступної  частини  анотації,  висунення  гіпотези  та  мети,  опис 
матеріалів, місця та об’єктів дослідження; методи дослідження; представлення 
власних результатів, опис дискусійної частини та головного висновку. 

Тема 9. Стандарти написання наукових статей
Огляд та переклад опублікованих повно розмірних статей із журналів у 

індексованих міжнародних журналах за фахом. Аналіз структури статей. Обсяг 
та опис вступної частини статті,  висунення гіпотези та мети публікації,  опис 
матеріалів,  місця  та  об’єктів  дослідження;  методи  експериментальних  та 
статистичних досліджень; представлення власних результатів, опис дискусійної 
частини та висновків.

4. Структура навчальної дисципліни

Змістовий 
модуль

Усього
годин

Аудиторні (контактні) години Самостійна 
робота, год

Система накопичення 
балів

Усього
годин

Лекційні 
заняття, год

Семінарські/
Практичні

заняття, год

Теор.
зав-
ня,

 к-ть 
балів

Практ.
зав-ня,

к-ть 
балів

Усього 
балів

о/
д.ф.

з/дист
ф.

о/д 
ф.

з/дист
ф.

о/д 
ф.

з/дист
ф.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
о/

д.ф.
з

/дист.
ф.

1 30 - 18 27 10 20 30
2 30 - 18 27 10 20 30

Усього за 
змістові 
модулі

60 36 54 60

Підсумкови
й 

семестрови
й контроль

залік/
екзамен

30 30 30 40

Загалом 90 100



6. Теми практичних занять 

№ 
змістового 

модуля

Назва теми Кількість
годин

о/д
ф.

1 2 3

1.1 Мотиваційні фактори вивчення іноземної мови 4
1.2 Підготовка автобіографії іноземною мовою 4
1.3 Підготовка мотиваційного листа іноземною мовою 4
1.4 Підготовка рекомендаційного листа іноземною мовою 4
2.5 Наукова та професійна англомовна термінологія в галузі 

екології
4

2.6 Опис результатів наукової роботи іноземною мовою 4
2.7 Публічна презентація результатів роботи іноземною мовою 4
2.8 Підготовка анотації за міжнародним стандартом IMRAD 4
2.9 Стандарти написання наукових статей 4

Разом 36



7. Види і зміст поточних контрольних заходів
№ 

змістового 
модуля

Вид поточного 
контрольного заходу

Зміст поточного 
контрольного заходу

Критерії оцінювання Усьо
го 

балів
1 2 3 4 5

1 Практична робота: 
Мотиваційні фактори 
вивчення іноземної 
мови

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Практична робота:
Підготовка 
автобіографії 
іноземною мовою

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Практична робота: 
Підготовка 
мотиваційного листа 
іноземною мовою

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

5



1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

Практична робота: 
Підготовка 
рекомендаційного 
листа іноземною 
мовою

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Індивідуальне 
завдання: Переклад 
англомовної статті за 
темою магістерської 
роботи.   

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання індивідуального завдання максимально оцінюється в 10 балів.

8-10 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

5-7 балів - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1-4 бали – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

10

Усього за 
ЗМ 1

контр.
заходів

1 30

2 Наукова та 
професійна 
англомовна 
термінологія в 
галузі екології

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

5



1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

Опис результатів 
наукової роботи 
іноземною мовою

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Публічна 
презентація 
результатів роботи 
іноземною мовою

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Підготовка анотації 
за міжнародним 
стандартом IMRAD

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання практичної роботи максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 
вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

5

Індивідуальне 
завдання: аналіз 
іноземної літератури 

Вимоги до виконання 
та оформлення 

Виконання індивідуального завдання максимально оцінюється в 5 балів.

4-5 бали – робота виконана та захищена вчасно і якісно. Здобувач освіти повно та 

5



за темою 
магістерської роботи

вірно здатен проаналізувати та узагальнити отриманий результат. При виконанні 
практичної роботи було дотримано всіх вимог, передбачених програмою курсу.

2-3 бали - при виконанні роботи здобувач освіти виконує роботу за зразком з 
помилками.

1 бал – робота виконана на 30-50%, захищена невчасно.

Усього за 
ЗМ 2

контр.
заходів

1 30

Усього за 
змістові 
модулі 
контр.
заходів

1 60



8.    Підсумковий семестровий контроль                                    

Форма

Види
підсумкових
контрольних
заходів

Зміст підсумкового
контрольного заходу

Критерії оцінювання
Усього
балів

Екзамен

Теоретичне
завдання.

Тестування у
системі
СЕЗН ЗНУ

Питання для
підготовки:

20 тестових завдань – кожна
правильна відповідь - 1 бал

20

Практичне
завдання

Представлення
результатів
підготовки
англомовної анотації
до наукової
публікації, або тез
англійською мовою,
що прийняті до
публікації , або
опубліковані.

Виконання індивідуального
завдання максимально
оцінюється в 20 балів.

18-20 бали – робота виконана та
захищена вчасно і якісно.
Здобувач освіти повно та вірно
здатен проаналізувати та
узагальнити отриманий результат.
При виконанні практичної роботи
було дотримано всіх вимог,
передбачених програмою курсу.

7-17 балів - при виконанні роботи
здобувач освіти виконує роботу за
зразком з помилками.

1-6 бали – робота виконана на 30-
50%, захищена невчасно.

20

Усього за підсумковий семестровий контроль 40
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